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SECOND  AVIS 

AU  SUJET  DE 

LA  SAINTE  BIBLE 

EN  LATIN  ET  EN  FRANÇOIS,  M 

Avec  des  Préfaces,  des Differtations,  & des  Notes,  pour  faciliter 
l’intelligence  de  l’Ecriture  Sainte. 


Ouvrage  ci-devant propofé par  S oufcripdon. 


LES  Libraires  affociés  à l’entreprife  de  cette  nouvelle  Bible  ont  promis 
dix  Volumes  , & ils  les  fournilTent.  Ils  fe  flattent  que  le  Public  eft 
content  de  l’Ouvrage , & de  l’exécution  , pour  laquelle  ils  n’ont  épargne 
ni  foins  ni  dépenfe.  Ils  ne  préfument  pourtant  pas  avoir  rempli  tout-à-fait  leur 
engagement  ; ils  fçavent  qu’il  s’étend  jufqu’à  donner  une  Bible  complette.  Mais 
ils  ne  l’ont  pu  faire  encore , par  les  raifons  dont  on  va  rendre  compte. 

Le  zélé  de  l’Editeur  pour  la  perfection  de  fon  Ouvrage,  l’a  conduit  înlenh- 
blement  à un  plus  grand  travail , & l’a  obligé  de  joindre  des  Traités , des  Pré- 
facés <3c  des  Differtations , qui  n’avoient  point  été  annoncés  dans  le  Profpettus. 
Pour  être  en  état  d’en  juger,  le  Public  eft  fupplié  d’entendre  l’Editeur  lui-meme 
dans  l’Expofé  qu’il  en  fait. 


DEpuis  la  publication  du  Profpetlus  de  la 
nouvelle  Bible,  cet  Ouvrage  a reçu  de 
nouveaux  accroiffemens  , par  le  foin  qu’on  a 
pris  de  profiter  de  tout  ce  qui  pouvoit  contri- 
buer à le  perfectionner.  Le  Public  fçait  déjà  que 
ce  qui  avoit  été  annoncé  comme  devant  entrer 
dans  les  cinq  premiers  Volumes,  en  a produit 
fix.  Les  Volumes  fuivans  fè  trouvent  plus  char- 
gés encore  ; & enfin  on  prévoit  que  pour  fatis- 
faire  à la  promeffe  qu’on  a faite  de  donner  les 
Tables  qui  pourraient  y être  néceflaires  , on  fera 
obligé  de  diftribuer  l’Ouvrage  en  quatorze, Vo- 
lumes , au-lieu  de  dix  qu’on  avoit  annoncés. 

Non  feulement  le  Texte  a produit  plus  qu’on 
ne  penfoit , mais  quelques  Differtations  qui  n’a- 
voient point  été  promifès  & qu’on  a été  obligé 
d’ajouter  , des  Préfaces  qu’il  étoit  néceffaire  de 
travailler  de  nouveau  & auxquelles  il  a fallu 
donner  plus  d’étendue  , tout  cela,  enfemble 


a contribué  à augmenter  l’Ouvrage.  Voici  une 
légère  notice  des  Pièces  'qui  ont  été  ajoutées 
dans  les  dix  premiers  Volumes  , & de  celles 
qui  feront  ajoutées  dans  les  quatre  fuivans. 

A la  tête  du  Livre  des  Nombres,  on  a ajouté 
une  Dijfertation  fur  les  XLII.  Demeures  ou  Sta- 
tions des  Ifraëlites  dans  le  Défert.  Elle  étoit 
néceffaire  pour  mettre  le  Ledeur  en  état  de 
juger  fur  la  différence  qui  fe  trouve  entre  le 
fyiteme  que  D.  Calmet  expofe  dans  fbn  Com- 
mentaire , & celui  que  M.  Robert  a fuivi  dans 
la  Carte  qu’ii  a donnée. 

A la  tête  du  Deuteronome  on  a placé  une 
Dijfertation  fur  le  partage  des  Defcendans  de 
Noé , tirée  du  Commentaire  de  D.  Calmet  fur 
le  Chapitre  X.  de  la  Genèfe.  Elle  a paru  né- 
ceffaire  pour  l’intelligence  de  la  Carte  du  par- 
tage de  la  Terre  aux  enfans  de  Noé , deffinée 
par  1VI.  Robert  félon  le  fyftême  de  D»  Calmet. 


On  avoit  annoncé  une  D ijfertation  de  M.  de 
Vence  fur  Efdras , avec  un  Supplément  qui  de- 
voit  être  une  DiiTertation  de  D.  Calmet.  On  a 
été  obligé  de  changer  ce  plan,  & de  diftribuer 
ces  deux  Pièces  en  cinq  Differtations  fur  Efdras ; 
dont  les  deux  premières  font  de  M.  de  Vence, 
la  troifiéme  de  D.  Calmet , la  quatrième  de  M. 
de  Vence,  la  cinquième  de  D.  Calmet  , dans 
laquelle  on  a ajouté  une  Juflif  cation  de  D. 
Calmet  contre  la  Critique  de  M.  de  Vence  tou- 
chant le  III.  Livre  d’Efdras.  On  a cru  ne  pou- 
voir fe  dilpenfer  de  donner  cette  Juftification. 

A la  tête  du  Livre  de  Tobie  on  a ajouté  quel- 
ques Obfervations  fur  la  Chronologie  de  l’Hi- 
Jloire  de  Tobie.  Cela  a paru  propre  à remplir 
utilement  un  vuide  qui  fe  trouvoit  à cet  en- 
droit 

On  a travaillé  avec  une  attention  particulière 
la  Préface  fur  le  Livre  des  Pfeaumes.  Comme 
le  plan  que  l’on  s’étoit  propofé  , ne  permet- 
toit  pas  de  fatisfaire  dans  les  Notes  les  defîrs 
des  perfonnes  qui  fouhaitent  entrer  dans  l’ef- 
prit  de  ces  fàints  Cantiques,  on  a eflayé  d’y 
lùppléer  dans  cette  Préface  , en  préfentant  d’a- 
bord une  Concordance  complette  de  tous  les 
textes  des  Pfeaumes  employés  par  J.  C.  & par 
les  Apôtres  : c’eft  ce  que  l’on  regarde  comme 
le  fondement  du  fens  fpirituel  de  ces  Cantiques 
divins.  Enfuite  on  effaye  de  montrer  comment 
les  Pfeaumes  confidérés  fous  ce  point  de  vûë  , 
peuvent  être  en  même  tems  la  voix  de  J.  C.  la 
voix  de  l’Eglife  , la  voix  de  chaque  fidèle.  Ce 
font  des  principes  généraux  qui  peuvent  fùp- 
pléer  à tout  ce  que  l’on  auroit  pu  dire  dans 
les  Notes. 

Deux  Pièces  que  l’on  avoit  annoncées  fous  le 
titre  de  Précis  de  l’Hifloire  profane  dé  Orient , & 
Abrégé  de  l’Hiftoire  des  Rois  d'Egypte  & de  Sy- 
rie depuis  Alexandre , formoient  une  fuite  d’Hi- 
Aoire  où  il  ne  manquoit  qu’un  Précis  de  l’Hi- 
ftoire d’Alexandre  : on  l’a  ajouté  , & ces  trois 
Pièces,  enfêmble  ont  été  réunies  fous  le  titre 
d’ Abrégé  de  l’Hifoire  profane  depuis  le  Déluge 
jufquà  J.  C.  pour  fervir  à l’intelligence  des  Pro- 
phéties & de  iHiJloire  Sainte . On  s’y  attache 
feulement  aux  faits  qui  peuvent  fervir , foit  à 
donner  une  idée  très-générale  de  cette  portion 
de  l’Hiftoire , foit  principalement  à faciliter 
l’intelligence  des  Livres  facrés.On  a placé  cette 
Piece  nouvelle  à la  fin  du  Volume  qui  contient 
les  Livres  Moraux  : elle  fervira  ainfi  d’introdu- 
étion  à la  leéture  des  Livres  Prophétiques. 

Les  Préfaces  placées  à la  tête  de  chacun  des 
grands  dr  dès  petits  Prophe1  es , font  toutes  Pièces 
nouvelles.  On  s’y  eft  propofé  deux  objets  princi- 
paux. io  Une  Analyfe  exaéle  de  chacun  de  ces 
Livres  , confidérés  félon  le  fens  littéral  & immé- 
diat, Cela  entroit  ncceJTairement  dans  l’engage- 
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ment  qu’on  avoit  pris  de  donner  dans  chaque 
Ftéface  un  précis  du  Livre  qui  en  eft  l’objet. 
Mais  on  avoit  annoncé  que  ces  Analyfes  ne  fè~ 
roient  prefque  formées  que  de  la  fimple  réu- 
nion des  Sommaires  du  P.  de  Carrières  : & c’eft 
ce  que  l’on  a exécuté  à l’égard  des  Livres  Hifto- 
riques.  Pour  les  Livres  Prophétiques  , le  Public 
comprendra  aifément'  qu’il  a fallu  un  travail 
tout  différent.  Il  ne  s’agit  plus  ici  d’expofer 
fommairement  des  faits  qui  s’annoncent  d’eux- 
mêmes  : il  faut  étudier  les  vues  du  Prophète  , 
fùivre  le  fil  de  fon  difcours’,  choifir  entre  les 
diverfes  opinions  des  Interprètes , & enfin  ex- 
pofer  fommairement  les  motifs  qui  déterminent 
dans  ce  choix  , ou  plutôt  fouvent  le  faire  feule- 
ment fentir  par  l’enchaînement  même  des  ma- 
tières : en  un  mot , éclaircir  le  texte  par  une 
Analyfe  exaéle , & débarraffée  d’une  critique 
ennuyeufe  : voilà  ce  que  l’on  s’eft  propofé.  20* 
Il  a fallu  pour  les  Livres  Prophétiques , com- 
me pour  le  Livre  des  Pfeaumes , aider  ceux  qui: 
veulent  entrer  dans  le  fens  myftérieux  de  ces 
divins  Livres  : mais  les  aider  par  des  principes* 
généraux  puifes  dans  les  fources  facrées  des  di- 
vines Ecritures  , & dans  les  refpeéiables  Ou- 
vrages des  SS.  Peres , & particulièrement  de 
S.  Jérôme  , fur  qui  Dieu  a répandu  d’une  ma- 
niéré fi  particulière  le  goût  & l’intelligence  de? 
Oracles  fâcrés.  Il  a donc  fallu  non  feulement 
expofer  ces  principes  , mais  en  faire  voir  le 
fondement , en  montrer  l’application , en  dé- 
velopper même  les  confequenees , cependant 
toujours  d’une  maniéré  générale.  En  un  mot  il 
a fallu  donner  une  efpéce  d 'Introduction  à l’in- 
telligence des  Prophéties  : c’eft  ce  qui  réfulte  de 
l’affemblage  des  dix-huit  Préfaces  particulieres- 
jointes  à la  Préface  générale  de  D.  Calmet  „ 
dont  ces  Préfàces  particulieres'ne  font  en  quel- 
que forte  que  le  développement  & l’achevé- 
ment.  Elles  forment  enfemble  un  tout  dont  les 
parties  font  intimément  liées , comme  on  le 
verra  par  la  récapitulation  qui  les  termine.  On 
efpere  que  ce  travail  qui  n’avoit  pas  été  annon- 
cé , ne  fera  pas  le  moins  utile. 

A la  tête  de  la  Prophétie  d’Ifaie  , on  a joint 
aux  Remarques  de  D.  Calmet  fur  la  Prophétie 
du  Chap.  XVIII.  quelques  Remarques  nouvelles 
fur  la  même  Prophétie. 

A la  tète  de  la  Prophétie  d’Ezéchiel , on  a. 
ajouté  à la  Dijfertation  de  D.  Calmet  fur  Gog 
& Magog  , une  Réfutation  de  cette  DiiTertation, 
par  M.  de  Vence,  & quelques  Réflexions  qui 
fervent  à juftifier  encore  ici  D.  Calmet  contre 
la  critique  de  M.  de  Vence. 

A la  fuite  de  ces  trois  Pièces , on  a placé 
une  Dijfertation  fur  la  Coudée  Hébraïque  On 
s’eft  trouvé  engagé  à traiter  cette  matière  , pour 
répondre  à quelques  Remarques  critiques  infé- 


ïees  dans  un  Ouvrage  périodique.  Mais  ce  n’eft 
point  une  fimple  Réponfo  ; on  y examine  tout 
ce  qui  concerne  cette  mefure  , indépendam- 
ment de  la  Critique  qui  a donné  lieu  à ce  tra- 
vail. Cette  Piece  a été  placée  en  cet  endroit , 
parce  qu’elle  fert  à l’éclairciflement  de  deux 
textes  dEzéchiel  qui  arrêtent  tous  les  Inter- 
prètes. 

A la  tête  de  la  Prophétie  de  Daniel , on  a 
ajouté  une  Dijfertation  fur  les  quatre  Empires  , 
dont  ce  Prophète  parle  dans  les  Chapitres  II. 
& VII.  de  là  Prophétie.  Il  eft  aifé  de  com- 
prendre que  ce  fujet  méritoit  bien  une  Differ- 
tation  particulière.  Et  on  y a aufli  été  nécef- 
fairement  engagé , parce  que  ne  pouvant  ad- 
mettre fans  reftridion  le  lÿftême  de  quelques 
Modernes  adopté  par  D.  Caimet , on  a été  obli- 
gé, d’expofer  les  motifs  qui  en  détournoient , & 


la  promefle  des  Analyfes  • elles  étoient  aifées 
pour  les  Livres  Hiftoriques  ; elles  ont  été  plus- 
difficiles  pour  les  Livres  Prophétiques  ; mais 
on  comprend  allez  combien  plus  difficiles  en- 
core font  celles  des  Epîtres  de  S.  Paul.  Ce  ne 
font  plus  ici  des  vues  générales  : il  faut  fùivre 
1 Apôtre  dans  fes  rnifonnemens  , diftingaer  les 
principes  d’avec  lesconféquences,  les  objedions 
d’avec  les  réponfes  ; s’arrêter  lorfque  l’Apôtre 
s’arrête  ; le  fuivre  dans  fes  digreffions  ; re- 
prendre avec  lui  le  difoours  qu’il  avoit  inter- 
rompu ; rappelier  des  principes  qu’il  fuppofe  , 
& dont  il  tire  de  nouvelles  confoquences  ; faire 
remarquer  des  objedions  qu’il  n’exprime  pas  , 
mais  qu’il  prévient  ; faire  fentir  la  fécondité 
admirable  de  les  expreffions  conciles  ; fouvent 
auffi  par  un  foui  mot  déterminer  le  fons  d’un 
_ , > & *fxte  <îui  partage  les  Interprètes.  Car  tel  eft- 

de  développer  les  vues  qui  ont  paru  être  les  l’avantage  particulier  des  Analyfes , comme  l’a 
plus  juftes  & les  plus  propres  à faire  connoître  très-bien  remarqué  le  P.  Mauduit  ; c’eft  le 
le  fons  du  Prophète.  Commentaire  le  plus  court , & fouvent  aufli 


A la  Préface  générale  fur  les  Livres  du  Nou- 
veau Teftament , on  a ajouté  une  Préface  géné- 
rale fur  les' Saints  Evangiles.  Elle  fort  d’intro- 
dudion  à l’Harmonie  qui  vient  enfuite. 

Cette  Harmonie  donnée  par  D.  Caimet , a 
été  revûë  exadement  fur  celle  de  M.  Toi- 
nard  , qui  en  eft  le  fonds. 

On  a aufli  donné  une  forme  nouvelle  à la 
Dijfertation  fur  les  Obfe {fions. Ce  font  les  prin- 
cipes de  D.  Caimet  préfentés  dans  un  nouveau 
jour.  Voilà  ce  qui  regarde  les  dix  premiers 
Volumes. 

Dans  les  Volumes  fuivans  on  ajoutera  enco- 
re quelques  autres  Pièces  qui  n’ont  point  été 
annoncées.  Ainfi  on  donnera  une  Dijfertation 
fur  les  fignes  de  la  ruine  de  Jérufalem , & du 
dernier  avènement  de  J.  C.  Ce  fora  une  Con- 
cordance & une  Explication  fommaire  des  tex- 
tes de  S.  Matthieu , chap.  XXIV.  S.  Marc , 
chap.  XIII.  & S.  Luc , chap.  XXI.  qui  contien- 
nent le  Difoours  de  J.  C.  fur  ces  deux  points. 
Ce  fujet  partage  afîez  les  Interprètes  , pour 
mériter  une  Diifertation  particulière. 

On  placera  à la  tête  des  quatre  Evangéliftes 
une  Table  Harmonique  des  SS.  Evangiles  , qui 
ne  contient  que  des  citations  diftribuées  paral- 
lèlement en  quatre  pages  ; en  forte  que  d’un 


le  plus  sur.  Rien  ne  contribue  mieux  à faire 
entrer  dans  le  fons  d’un  Auteur  » que  de  fui- 
vre l’analyfo  de  fes  raifonnemens.  On  a beau- 
coup profité  des  Analyfes  de  ce  judicieux  Inter- 
prete.  Mais  au  fond  il  ne  s’agiffoit  pas  d’étu- 
ffier  1 Ouvrage  du  P.  Mauduit  ; il  s’agiffoit  d’é- 
tudier  S.  Paul , & de  bien  prendre  l’on  efprit  : 
c eft  ce  qu  on  s’eft  propofé.  En  un  mot  on  fou- 
haite  que  les  Préfaces  fur  les  Epîtres  des  Apô- 
tres,  & les  Préfacés  fur  les  Prophètes  puiffent 
être  deux  morceaux  également  utiles  & inté- 
relians.  On  les  a travaillés  avec  une  applica- 
tion égalé.  rr 

pl*cfra.à  la  téte  la  fécondé  Epître 
aux  Ihelfalomciens  la  Dijfertation  fur  l’Ante- 
chrtjl , que  l’on  devoit  mettre  à la  tête  de  l’A- 
pocalypfo  : ou  plutôt  ce  fora  une  Diflertation 
nouveile  , pour  laquelle  on  a fait  beaucoup 
dufage  du  grand  Traité  de  Malvenda  , qui 
etoit  aufli  le  fondement  de  la  Diifertation  de 
D.  Caimet.  Mais  ici  on  s’attache  à des  vues 
generales  : on  raffemble  les  diverfos  opinions' 
des  Peres  & des  Auteurs  Eccléfiaftiques  fur  les 
principaux  points  qui  regardent  l’Antechrift.  Sur 
chaque  point  on  expofie  en  peu  de  mots  les 
fondemens  de  ces  diverfes  opinions  ; on 


exnami?e,  la  valeur  5 & on  eifaye  de  faire  un 
coup  d œil  on  y voit  le  rapport  des  Evangeliftes  jufte  difcernement  entre  ce  qu’il  y a de  cer 
entr’eux , & avec  l’Harmonie  qui  les  réunit.  tain , ce  qu’il  y a de  douteux  , 

On  donnera  une  Préface  générale  fur  les  Epi-  y avoir  de  faux. 


a — ; “ 

douteux  , ce  qu’il  peut 


très  de  S.  Paul , où  fe  trouvera  un  Abrégé  de 
la  vie  de  cet  Apôtre  , tiré  du  Livre  des  Ades , 
■du  texte  de  fes  Epîtres , & du  témoignage  des 
Auteurs  Eccléfiaftiques. 

Les  Préfaces  fur  les  Epîtres  des  Apôtres , & 
particulièrement  fur  celtes  de  S.  Paul , feront 
encore  un  nouveau  travail.  Il  a fallu  remplir 


On  a deifein  de  travailler  la  Préface  fur  T A - 
pocalypfe  avec  un  foin  égal  à celui  que  l’on  a 
donné  aux  Préfaces  fur  les  Prophètes  : mais  tou- 
jours dans  le  même  elprit  & le  même  goût  ;■ 
toujours  des  principes  généraux  pris  dans  le  s 
fources  les  plus  putes.  D.  Caimet  préféré  en 
général  le  plan  de  M,  EofTuet.  L’Editeur  ds 


cette  nouvelle  Bible , qui  (Bailleurs  connoit  le 
mérite  particulier  du  grand  BolTuet  , préféré 
cependant  en  général  le  plan  de  M.  de  la 
Chétardie  ; mais  pour  laiffer  une  entière  li- 
berté au  ;Le£teur  , il  fe  propofe  de  préfenter 
l’un  & l’autre  plan , de  les  comparer , de  fai- 
re remarquer  ce  que  D.  Calmet  croit  devoir 
changer  dans  le  premier  , & ce  qu’il  pourrait 
V avoir  à changer  dans  le  fécond.  Dans  l’un 
& dans  l’autre  il  y a des  vues  excellentes  : ils 
s’accordent  même  fur  plufieurs  points.  Et  peut- 
çtre  que  de  la  réunion  de  ces  deux  Ouvrages 
on  pourroit  en  former  un  , qui  ferait  d’autant 
plus  utile  , qu’il  renfermerait  ce  qu’il  y a de 
meilleur  dans  les  deux.  C’eft  un  projet  dont 
on  fe  propofe  de  donner  un  léger  effai  dans 
cette  Préface.  A 

On  le  propofe  de  placer  aulïi  a la  tète  de 
l’Apocalypfe  une  DiJJertation  fur  les  fept  Ages 
de  l’Eglife , diftingués  dans  ce  Livre  par  M.  de 
la  Chétardie»  Ce  que  l’on  en  pourroit  dire  dans 


la  Préface  & dans  les  Notes  ne  pourrait  pas 
fuffire  pour  en  donner  une  jufte  idée.  Ce  plan 
qui  eft  la  partie  la  plus  eflentielle , & peut-être 
aulïi  la  plus  utile,  de  l’Ouvrage  de  ce  judi- 
cieux Auteur , mérite  d’etre  expofé  dans  tout 
fon  jour.  C’eft  ce  que  l’on  a deflein  de  faire 
dans  cette  Dilfertation. 

Peut-être  aura-t-on  occafion  de  donner  en- 
core quelques  autres  Dilfertations  nouvelles. 
De  même  qu’en  prélèntant  le  Profpeffus  on  n’a- 
voit  pas  prévti  , & on  ne  pouvoit  pas  même  pré- 
voir , qu’on  donnerait  toutes  les  Pièces  dont  on 
vient  de  parler;  de  même  aujourd’hui  on  ne 
peut  pas  prévoir  fi  on  ne  le  trouvera  point  en- 
core engagé  à donner  quelques  autres  nouvelles 
Pièces.  Souvent  une  difficulté , une  objeéfion  , 
une  critique  que  l’on  ne  prévoyoit  pas  , obli- 
gent à des  recherches  qui  donnent  nailfancç  à 
des  Dilfertations  auxquelles  on  ne  penfoit  pas. 
On  n’a  rien  négligé , & on  ne  négligera  rien 
pour  la  perfeétion  de  cet  Ouvrage. 


Après  cet  Expofé , que  nous  efpérons  avec  confiance  devoir  non  feulement 
opérer  notre  juftification  envers  le  Public , mais  encore  lui  être  agréable  , par 
l’idée  qu’il  concevra  de  la  perfeétion  <3ç  de  l’utilité  de  notre  Edition  ; nous 
croyons  pouvoir  fans  injuftice  demander  un  fupplément  pour  les  quatre  Volu- 
mes , que  nous  fournirons  au  - par-delà  des  dix  que  nous  avons  promis  dans 
notre  Profpeiïus. 

Ce  fupplément  que  nous  réduifons  à quinze  livres , doit  paroître  modique  eû 
égard  à la  grande  dépenfe  dans  laquelle  nous  engage  cette  augmentation  de  Vo- 
lumes , & la  groffeur  des  dix  premiers  , qui  ont  été  portés  jufqu’à  plus  de  mille 
feuilles  d’impreflîon  de  différens  caradères , fans  compter  les  Figures  & les  Cartes 
Géographiques, 

Enfin  nous  pouvons  proteller  avec  fincérité , que  le  même  amour  du  bien  pu- 
blic qui  nous  a portés  à faire  cette  entreprife , nous  détache  du  profit  que  nous  au- 
rions pû  faire  fur  cette  Edition , pour  l’abandonner  aux  Soufcripteurs , aufquels 
nous  ne  demandons  de  fupplément  que  pour  nous  indemnifer  en  partie  dune  perte 
réelle. 

Ceux  qui  recevront  la  troifiéme  fourniture  des  Tomes  VIL  VIII.  IX.  & X. 
& qui  payeront  conféquemment  les  dou^e  livres  du  dernier  payement  ftipulé  dans 
leur  Soufcription , recevront  en  même  tems  une  Promeflfe  fignée  de  Nous  de  leur 
fournir  les  quatre  derniers  Volumes^  moyennant  ledit  Supplément  de  quinze  livres > 


Les  Soufcripteurs  font  priés 
imprimés. 


de  retirer  fans  délai  les  Volumes  qui  font 


